
         Ronse, 25 september 2007 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vraag om uitleg van de Heer Erik Tack aan de Heer Marino Keulen, Vlaams Minister 
van Binnenlands bestuur, Stedenbeleid, Wonen en Inburgering in verband met de 
toepassing van de omzendbrieven BA-97/22; WEL 98/01 en B 2005/03 betreffende het 
taalgebruik in de gemeente- en OCMW besturen en de intergemeentelijke 
samenwerkingsverbanden 
 
 
 
Op 17 april van dit jaar ondervroeg ik u over de oproepingen voor de hernieuwing van de 
identiteitskaarten. In Ronse had ik immers vastgesteld dat deze oproepingen deels in het Frans 
gebeurden.  
 
Ik deelde u toen mee dat, naar mijn informatie, deze uitnodigingen verstuurd werden vanuit 
het federaal ministerie van Binnenlandse Zaken. U dacht dat dit niet het geval was. U stelde 
immers: ”Ik vind die uitleg heel vreemd, want ik kan me dat eerlijk gezegd niet indenken.” 
 
Nadien bleek dat dit toch de gehanteerde procedure was.  
 
Ik diende ondertussen formeel klacht in bij uw diensten tegen de handelwijze van de stad 
Ronse omdat de stad deze uitnodigingen doorstuurt naar een deel van de Ronsenaars en dat 
tegen de gekende omzendbrieven en tegen de uitspraak van de Raad van State in, in plaats van 
deze terug te sturen naar Binnenlandse Zaken. Ondertussen heeft de stad Ronse beslist de 
uitnodigingen op eigen kosten in het Nederlands te laten herdrukken.  
 
Ik vernam dat u ondertussen op een vraag van het college van Burgemeester en schepenen van 
Ronse heeft gereageerd. In uw antwoord zou u gesteld hebben dat de stad die Franstalige 
uitnodigingen inderdaad maar moet terugsturen naar het federale Ministerie van Binnenlandse 
Zaken.  
 
Recent werd mij echter meegedeeld dat dezelfde problematiek zich ook voordoet in de andere 
Vlaamse gemeenten met faciliteiten voor de Franstaligen. Dit is logisch: het federale 
Ministerie hanteert geen specifiek protocol voor de stad Ronse maar past dezelfde procedure 
toe voor alle gemeenten met faciliteiten. 
 
In uw antwoord in de commissie stelde u dat u de gouverneur van Oost-Vlaanderen zou 
verzoeken een onderzoek in te stellen en dat u vervolgens zou nagaan of er maatregelen 
moeten genomen worden.  
 
Heeft u, nu de problematiek gesteld is, het ondertussen duidelijk is geworden dat het federaal 
Ministerie van Binnenlandse zaken verantwoordelijk is voor het versturen van deze 



Franstalige uitnodigingen en het bijhouden van een talenregister en het geen alleenstaand feit 
enkel en alleen in Ronse betreft, al initiatieven genomen naar de andere gemeenten met 
faciliteiten in verband met deze problematiek?  
 
Heeft u ook de andere gouverneurs aangeschreven? 
 
Plant u ook naar de andere faciliteitengemeenten een schrijven te richten zoals u dat naar 
Ronse heeft gedaan?  
 
Vindt u het, in het licht van het feit dat de federale minister niet in overeenstemming handelt 
met de uitspraken van de Raad van State, gepast dat de stad Ronse op eigen kosten nieuwe 
uitnodigingen laat drukken?  
 
Erik Tack 


